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Activități fără caracter legislativ 

3. Afaceri curente   

Consiliul a discutat pe scurt evoluțiile din Myanmar, Etiopia, Belarus și Iran și a fost informat 

cu privire la rezultatul recentului Summit G5 Sahel. 

De asemenea, miniștrii au luat act de comunicările comune recent publicate ale Comisiei și 

ale Înaltului Reprezentant cu privire la vecinătatea sudică și multilateralism. 

4. Diverse   

Miniștrii au fost informați despre reuniunea la nivel înalt a Consiliului de Securitate al ONU 

cu privire la Crimeea, din 12 martie. 

Consiliul a luat act de o viitoare reuniune comună a miniștrilor afacerilor interne și externe 

din 15 martie cu scopul de a discuta aspectele externe ale migrației. 

Golful Guineei: un stat membru a semnalat situația privind atacurile din Golful Guineei și 

necesitatea de a monitoriza situația îndeaproape. 

Venezuela: un stat membru a informat despre lucrările actuale privind dimensiunea 

umanitară. 

5. Rusia 

Schimb de opinii  

  

Consiliul a purtat o discuție strategică și cuprinzătoare privind relațiile UE‑ Rusia. Miniștrii 

au convenit să continue lucrările privind viitoare măsuri restrictive ca răspuns la încălcări 

grave ale drepturilor omului. 
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6. Hong Kong 

Schimb de opinii 

  

Miniștrii au discutat despre situația actuală din Hong Kong, axându-se pe perspectiva politică 

și pe alte posibile amenințări la adresa democrației, a independenței judiciare și a libertății 

mass-mediei în Hong Kong. Miniștrii au convenit, de asemenea, că concluziile Consiliului din 

iulie 2020 ar trebui implementate în mod integral, că sprijinul pentru societatea civilă ar trebui 

consolidat și că ar trebui să se lucreze în continuare la elaborarea altor opțiuni, inclusiv în 

legătură cu concluziile Consiliului. 

7. Busola strategică 

Schimb de opinii 

  

Discutarea acestui punct a fost amânată. 
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ANEXĂ 

Declarații privind punctele „A” fără caracter legislativ care figurează în documentul 6275/21 

Referitor la 

punctul 18 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Accesul public la documente 

Cererea de confirmare nr. 02/c/01/21 

Adoptare 

DECLARAȚIA SUEDIEI 

„Suedia nu poate fi de acord cu raționamentul inclus în proiectul de răspuns. Având în vedere 

jurisprudența constantă a Curții (de exemplu, cazurile Turco și De Capitani), Suedia consideră că 

este neclar și insuficient motivat în ce fel divulgarea documentului aduce atingere în mod concret și 

efectiv protecției consultanței juridice, în ce fel este acest risc previzibil în mod rezonabil, iar nu pur 

ipotetic și în ce fel documentul are un caracter deosebit de sensibil.” 

Referitor la 

punctul 25 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Decizie a Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în 

numele Uniunii Europene în cadrul Comitetului mixt UE-Elveția în 

legătură cu modificarea capitolului III din Acordul dintre Comunitatea 

Europeană și Confederația Elvețiană din 25 iunie 2009 și a anexelor I și 

II la acesta 

Adoptare 

DECLARAȚIA COMISIEI 

„Comisia consideră că decizia Consiliului ar trebui să fie adresată Comisiei și, prin urmare, 

consideră că modificările aduse articolului 2 sunt inadecvate. 

Exprimarea poziției Uniunii în cadrul unui organism creat printr-un acord este un act de 

reprezentare externă a Uniunii care, în conformitate cu articolul 17 alineatul (1) din TUE, este o 

prerogativă instituțională a Comisiei. 

Comisia își rezervă toate drepturile în această privință.” 
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Referitor la 

punctul 35 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Decizie a Consiliului de modificare a Deciziei 2007/198/Euratom de 

înființare a întreprinderii comune europene pentru ITER și pentru 

dezvoltarea energiei de fuziune, cu oferirea unor avantaje conexe 

Adoptare 

DECLARAȚIA GERMANIEI 

„Republica Federală Germania aprobă proiectul de decizie privind ITER și formulează prezenta 

declarație în vederea consemnării în procesul-verbal: 

Pe baza Acordului ITER din 2006, astfel cum a fost reafirmat de Consiliul Uniunii Europene în 

concluziile sale privind proiectul ITER reformat adoptate la 12 aprilie 2018 (doc. 7881/18), 

Germania sprijină realizarea cu succes a proiectului ITER. 

În opinia Germaniei, ITER (și cercetarea în domeniul fuziunii în ansamblu) reprezintă un proiect de 

cercetare științifică fundamentală, cu orientare aplicativă, pe termen lung. Cercetarea în domeniul 

producerii de energie de fuziune are ca scop crearea unei surse de energie care nu se bazează pe 

combustibili fosili, este fiabilă, durabilă și viabilă din punct de vedere economic. În cazul în care se 

va reuși transpunerea cercetării în practică, această sursă de energie va fi disponibilă abia începând 

din 2050. 

Pentru Germania, dincolo de tranziția energetică, demersul reprezintă și expresia responsabilității 

sale globale și a Uniunii Europene de a contribui la evoluția înțelegerii proceselor de fuziune și de a 

pune aceste cunoștințe științifice excepționale la dispoziția întregii lumi. Creșterea cererii de energie 

la nivel mondial și obiectivele politicii climatice internaționale impun, în opinia Germaniei, 

explorarea unei game largi de opțiuni care ar putea asigura în viitor aprovizionarea durabilă cu 

energie fără emisii de dioxid de carbon. Energia de fuziune ar putea fi una dintre aceste opțiuni, 

urmărită în mod țintit prin intermediul ITER. 

Cu toate acestea, Germania consideră că este oportun să nu se atribuie relevanță climatică ITER în 

contextul cadrului financiar multianual (CFM) 2021-2027. Acest lucru se datorează faptului că 

ITER va demara operațiunile cel mai probabil abia după realizarea primei plasme la sfârșitul lui 

2025. Prin urmare, Comisia Europeană ar trebui, astfel cum s-a convenit între timp prin modificarea 

considerentului 10, să nu calculeze cheltuielile UE în legătură cu ITER drept contribuție la 

obiectivul de a aloca acțiunilor în domeniul climei cel puțin 30 % din totalul cheltuielilor din 

bugetul UE și din Next Generation EU. După realizarea cu succes a primei plasme, chestiunea 

relevanței climatice a ITER trebuie reevaluată în contextul următorului CFM care începe din 2028.” 

DECLARAȚIA LUXEMBURGULUI 

„Luxemburgul își menține, la modul general, poziția deosebit de critică în ceea ce privește 

finanțarea de către Uniunea Europeană a activităților de cercetare în domeniul nuclear. 

Luxemburgul ar dori ca în viitor să fie urmărită o reorientare a fondurilor europene, care să se axeze 

în mai mare măsură pe energia din surse regenerabile. Întrucât Decizia Consiliului de modificare a 

Deciziei 2007/198/Euratom de înființare a întreprinderii comune europene pentru ITER și pentru 

dezvoltarea energiei de fuziune, cu oferirea unor avantaje conexe nu preconizează o asemenea 

reorientare, poziția Luxemburgului rămâne neschimbată. În pofida reticențelor sale în ceea ce 

privește conținutul acestei decizii, Luxemburgul este totuși în măsură să-și retragă rezerva generală 

și, prin urmare, se abține de la vot.” 
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Referitor la 

punctul 37 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Decizie a Consiliului privind poziția UE în cadrul reuniunilor părților la 

Acordul privind măsurile de competența statului portului pentru 

prevenirea, descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și 

nereglementat 

Adoptare 

DECLARAȚIA COMISIEI 

„Comisia consideră că decizia Consiliului ar trebui să fie adresată Comisiei și, prin urmare, 

consideră că modificările aduse articolului 4 sunt inadecvate. 

Exprimarea poziției Uniunii în cadrul unui organism creat printr-un acord este un act de 

reprezentare externă a Uniunii care, în conformitate cu articolul 17 alineatul (1) din TUE, este o 

prerogativă instituțională a Comisiei. 

Comisia își rezervă toate drepturile în această privință.” 

Referitor la 

punctul 41 de pe 

lista punctelor 

„A”: 

Regulamentul delegat (UE) …/… al Comisiei din 6.11.2020 de 

modificare a Regulamentului delegat (UE) 2019/1122 în ceea ce privește 

funcționarea registrului Uniunii având în vedere Regulamentul (UE) 

2018/841 al Parlamentului European și al Consiliului 

Act delegat – Decizie de a formula obiecții 

DECLARAȚIA BELGIEI, DANEMARCEI, GERMANIEI, SPANIEI, 

FRANȚEI, ITALIEI, LUXEMBURGULUI ȘI ȚĂRILOR DE JOS 

„Având în vedere discuțiile din cadrul Consiliului, Belgia, Danemarca, Germania, Spania, Franța, 

Italia, Luxemburg și Țările de Jos subliniază necesitatea ca limitele competențelor delegate să fie 

respectate. 

Belgia, Danemarca, Germania, Spania, Franța, Italia, Luxemburg și Țările de Jos doresc să 

amintească faptul că acordul la care s-a ajuns în cadrul reuniunii Consiliului din octombrie 2017 cu 

privire la Regulamentul (UE) 2018/841 a reprezentat rezultatul găsirii unui echilibru care viza să 

confere credibilitate angajamentului Uniunii Europene în ceea ce privește includerea emisiilor și a 

absorbțiilor rezultate din sectorul terenurilor prin limitarea flexibilităților permise de text. 

Belgia, Danemarca, Germania, Spania, Franța, Italia, Luxemburg și Țările de Jos doresc să reafirme 

importanța integrității de mediu a regulamentului în ceea ce privește emisiile și absorbțiile de gaze 

cu efect de seră rezultate din păduri și din sectorul terenurilor. 

Revizuirea viitoare a acestui regulament, ca parte a Pactului verde și a punerii în aplicare a noului 

obiectiv climatic al UE de realizare a unei reduceri cu 55 % a emisiilor nete de gaze cu efect de seră 

în 2030 față de 1990, va trebui să permită o reafirmare a integrității de mediu a acestuia, în cadrul 

unei guvernanțe transparente care să permită încurajarea eforturilor de gestionare durabilă a 

pădurilor. 

Această ambiție este cu atât mai importantă cu cât Uniunea Europeană are datoria de a fi un 

exemplu în raport cu partenerii săi internaționali, cu obiectivul de a lupta, la nivel mondial, 

împotriva despăduririlor.” 
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